The Second Sunday in Advent
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6 December 2020
Sung Mass 10.00



The Second Sunday in Advent
S. Nicholas, B.C.

Organ—Wachet auf, ruft uns die stimme, BWV 645

Johann Sebastian Bach

Please stand when the bell rings to announce the entrance of the Ministers.

The Asperges

Ant. Aspérges me, Domine, hyssc')po, et
mundébor; lavdbis me, et super nivem
dealbdbor. Ps. 50, 7. Miserére mei Deus,
secundum magnam misericérdiam tuam.
V. Gléria Patri, et Filio, et Spiritui Sancto.
Sicut érat in principio, et nunc, et semper, et
in scula seculérum. Amen. Aspérges me.

Ant. Thou shalt purge me, O Lord, with hyssop,
and I shall be clean: thou shalt wash me, and I shall
be whiter than snow. Ps. 5z, 7. Have mercy upon
me, O God, after thy great goodness. ¥ Glory be to
the Father, and to the Son; and to the Holy Ghost;
As it was in the beginning, is now, and ever shall
be: world without end. Amen. Thou shalt purge.

V. O Lord show thy mercy upon us. B And grant us thy salvation.

WV O Lord, hear my prayer; R And let my cry come unto thee.
V. The Lord be with you. &2 And with thy spirit.

Let us pray.
RACIOUSLY hear us, O Lord holy, Father almighty, everlasting God: and vouchsafe to
send thy holy angel from heaven to guard and cherish, to protect and visit, and to defend
all who dwell in this thy holy habitation. Through Christ our Lord. R Amen.

Introit—Isaiah 30, 30.
OPULUS Sion ecce, Déminus véniet
Pad salvindas gentes: et auditam faciet
Déminus glériam vocis suz in letitia

cordis vestri. 2. 79, 1. Qui regis Isra¢l, inténde:

qui deducis, velut ovem, Joseph. ¥ Gléria Patri.
Pépulus Sion.

Kyrie Eleison—Missa Caga
Kyrie, eléison. ij. Christe, eléison. 7.

Kyrie, eléison. 7.

Please kneel and stand as the servers so do.
EOPLE of Sion behold, the Lord is nigh
P at hand to redeem the nations: and in the
gladness of your heart be heard. Ps. 8o, 1.
Hear, O thou Shepherd of Israel: thou that
leadest Joseph like a sheep. ¥ Glory be. People of

Sion.

Christébal Morales
Lord, have mercy upon us. 7. Christ, have

mercy upon us. 7. Lord, have mercy upon us. 77,
y



V. The Lord be with you. & And with thy spirit.
Let us pray.
TIR up our hearts, O Lord, to prepare the way of thine only-begotten Son: that through his
advent we may be cleansed from our offences, and may serve thee with a ready mind: Who
liveth. iz Amen.
Let us pray.
GOD, who didst adorn thy blessed bishop Nicholas with power to work many great miracles:
grant, we beseech thee; that by his merits and intercession we may be delivered from the fires of
everlasting torment. Through. i Amen.

The Epistle Please be seated.
The Lesson from the Epistle of blessed Paul the Apostle to the Romans. Rom. 15, 4-13
RETHREN: Whatsoever things were written aforetime were written for our learning; that we
through patience, and comfort of the scriptures might have hope. Now the God of patience and
consolation grant you to be likeminded one toward another according to Christ Jesus: that ye may with
one mind and one mouth glorify God, even the Father of our Lord Jesus Christ. Wherefore receive ye
one another, as Christ also received us to the glory of God. Now I say that Jesus Christ was a minister of
the circumcision for the truth of God to confirm the promises made unto the fathers: and that the
Gentiles might glorify God for his mercy, as it is written: For this cause I will confess to thee among the
Gentiles, and sing unto thy name. And again he saith: Rejoice, ye Gentiles, with his people. And again:
Praise the Lord, all ye Gentiles: and laud him, all ye people. And again, Esaias saith: There shall be a root
of Jesse, and he that shall rise to reign over the Gentiles, in him shall the Gentiles trust. Now the God of
hope fill you with all joy and peace in believing, that ye may abound in hope, through the power of the
Holy Ghost. B Thanks be to God.

Graduale. Ps. 49, 2—3 ¢ 5. Ex Sion species Gradual. Ps. 50, 2—3 ¢ 5. Out of Sion hath God
49, 3 p 3

decéris ejus: Deus maniféste véniet. ¥ Con- | appeared: in perfect beauty. ¥ Gather my saints

gregate illi sanctos ejus, qui ordinavérunt | together unto me, those that have made a covenant

testaméntum ejus super sacrificia. with me with sacrifice.

Alleltja, alleltja. W Ps. 121, 1. Leetitus sum in Alleluia, alleluia. ¥ Ps. 122, 1. 1 was glad when

his, que dicta sunt mihi: in domum Démini | they said unto me: we will go into the house of

ibimus. Alleltja. the Lord. Alleluia.
The Holy Gospel Please stand for the Gospel.
V. The Lord be with you. 7 And with thy spirit. Matthew 11, 2—10

V. " The Continuation of the Holy Gospel according to Matthew. & Glory be to thee, O Lord.



T that time: When John had heard in the prison the works of Christ, he sent two of his disciples,
and said unto him: Art thou he that should come, or do we look for another? Jesus answered and

said unto them: Go and shew John again those things which ye do hear and see. The blind receive their
sight, and the lame walk, the lepers are cleansed, and the deaf hear, the dead are raised up, and the poor
have the Gospel preached to them: and blessed is he, whosoever shall not be offended in me. And as they
departed, Jesus began to say unto the multitudes concerning John: What went ye out into the wilderness
to see? a reed shaken with the wind? But what went ye out for to see? a man clothed in soft raiment?
Behold, they that wear soft clothing are in kings’ houses. But what went ye out for to see? a prophet? Yea,
[ say unto you, and more than a prophet. For this is he, of whom it is written: Behold, I send my

messenger before thy face, which shall prepare thy way before thee. R Praise be to thee, O Christ.

New English Hymnal N° 6—Hark the glad sound!

ARK the glad sound! the Saviour comes
The Saviour promised long!
Let every heart prepare a throne,
And every voice a song,

2. He comes the prisoners to release
In Satan’s bondage held;

The gates of brass before him burst,
The iron fetters yield.

Homily—Fr Alton

Nicene Creed
REDO in

omnipoténtem, factérem cali et terre,

unum Deum, Patrem

visibilium dmnium et invisibilium. Et in unum
Déminum  Jesum Christum, Filium Dei
unigénitum. Et ex Patre natum ante 6mnia
seecula. Deum de Deo, lumen de limine, Deum
verum de Deo vero. Génitum, non factum,
consubstantidlem Patri: per quem émnia facta
sunt. Qui propter nos hémines et propter
nostram salitem descéndit de celis. Here
genuflect. Et incarndtus est de Spiritu Sancto ex
Marfa Virgine: Et homo factus est. Here arise.

Crucifixus étiam pro nobis: sub Péntio Pildto

Bristol
3. He comes the broken heart to bind,
The bleeding soul to cure,
And with treasures of his grace,
Enrich the humble poor.

4. Our glad hosannas, Prince of peace,
Thy welcome to proclaim,
And heaven’s eternal arches ring

With thy beloved name.
Please be seated.

Please stand for the Creed.

BELIEVE in one God. The Father almighty,
maker of heaven and earth, and of all things
visible and invisible. And in one Lord Jesus Christ,
the only-begotten Son of God. Begotten of his
Father before all worlds, God of God, light of light,
very God of very God. Begotten not made, being of
one substance with the Father: by whom all things
were made. Who for us men, and for our salvation
came down from heaven. Here genuflect. And was
incarnate by the Holy Ghost of the Virgin Mary:
And was made man. Here arise. And was crucified
also for us: under Pontius Pilate he suffered, and
was buried. And the third day he rose again accord-



passus, et sepultus est. Et resurréxit tértia die,
secindum Scriptaras. Et ascéndit in celum:
sedet ad déxteram Patris. Et iterum venttrus est
cum gléria judicdre vivos et mortuos: cujus
regni non erit finis. Et in Spiritum Sanctum,
Déminum et vivificintem: qui ex Patre
Filibque procédit. Qui cum Patre et Filio simul
adordtur, et conglorificatur: qui locttus est per
Prophétas. Et unam, sanctam, cathdlicam et
apostdlicam  Ecclésiam.  Confiteor unum
baptisma in remissidnem peccatérum. Et
expécto resurrectionem mortudrum, et vitam

ventiri séculi. Amen.

ing to the Scriptures. And ascended into heaven:
and sitteth on the right hand of the Father. And he
shall come again with glory to judge both the quick
and the dead: Whose kingdom shall have no end.
And I believe in the Holy Ghost, the Lord, and
giver of life: who proceedeth from the Father and
the Son. Who with the Father and the Son
together is worshipped and glorified: who spake by
the Prophets. And I believe one holy, catholic and
apostolic Church. I acknowledge one baptism for
the remission of sins. And 1 look for the
resurrection of the dead. " And the life of the
world to come. Amen.

V. The Lord be with you. R And with thy spirit. ¥ Let us pray.

Offertorium. Ps. 84, 7-8. Deus, tu convérsus
vivificabis nos, et plebs tua letabitur in te:
Démine, misericordiam

osténde nobis,

tuam, et salutare tuum da nobis.

New EnglishHymnal N° 1 5—The Lord will come

HE Lord will come and not be slow,
His footsteps cannot err;
Before him righteousness shall go,
His royal harbinger.

2. Truth form the earth, like to a flower,
Shall bud and blossom then;

And justice from her heavenly bower,
Look down on mortal men.

Offertory. Ps. 85, 7—8. Wilt thou not turn again,
O God, and quicken us, that thy people may
rejoice in thee: shew us thy mercy, O Lord, and
grant us thy salvation.

St. Stephen

3. Rise, God, judge thou the earth in might,
This wicked earth redress;

For thou art he who shall by right

The nations all possess.

4. The nations all whom thou hast made
Shall come, and all shall frame

To bow them low before thee, Lord,
And glorify thy name.

5. For great thou art, and wonders great

By thy strong hand are done:

Thou in thy everlasting seat

Remainest God alone.



Solemn Preface of Advent
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Throughout all ages, world without end. R Amen. ¥ The Lord be with you. &z And with thy

r
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spirit. ¥ Lift up your hearts. z We lift them up unto the Lord. ¥ Let us give thanks unto our
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Lord God. K It is meet and right so to do.

T is very meet, right, and our bounden duty, that we should at all times, and in all places, give thanks
unto thee, O Lord, Holy Father, Almighty, Everlasting God: through Christ our Lord. Who in thy
mercy and faithfulness didst promise a Saviour to the fallen human race, that his truth might instruct

the ignorant; his holiness justify the wicked, and his power give aid to the helpless. Now the time

draweth nigh for the coming of him whom thou wilt send, and the day of our liberation is dawning, so

with faith in thy promises we rejoice with holy exultation. And therefore with Angels and Archangels,

with Thrones and Dominations, and with all the company of the heavenly host, we sing the majesty of

thy glory, evermore praising thee, and saying:

Sanctus & Benedictus
ANCTUS, Sanctus, Sanctus, Déminus
Deus Sidbaoth. Pleni sunt cali et terra
gléria tua. Hosdnna in excelsis. * Benedictus
qui venit in némine Démini. Hosinna in
excélsis.

Canon of the Mass

Morales

OLY, holy, holy, Lord God of Hosts.
Heaven and earth are full of Thy Glory.
Hosanna in the highest. ® Blessed is He that
cometh in the Name of the Lord. Hosanna in

the highest.

Please kneel for the Canon.

a —a a ._rl a.

Throughout all ages, world without end. R Amen.



Our Father
Let us pray: Commanded by saving precepts, and taught by divine institution, we are bold to say:

UR Father, which art in heaven: hallowed be thy Name: Thy kingdom come. Thy will be
done, in earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread: And forgive us our
trespasses, as we forgive them that trespass against us:

a " 2 ._rll. (N Nallialllie rll.

And lead us not into temptation. R But deliver us from e-vil.

The Pax
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Throughout all ages, world without end. R Amen.

]
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The peace of the Lord be alway with you. 7 And with thy spirit.

Agnus Dei Morales

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: O Lamb of God, that takest away the sins of the
miserére nobis. world: have mercy upon us.

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: O Lamb of God, that takest away the sins of the
miserére nobis. world: have mercy upon us.

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: O Lamb of God, that takest away the sins of the

dona nobis pacem. world: grant us thy peace.
Communio. Baruch s, s5; 3, 36. Jertsalem, Communion. Baruch s, s; 3, 36. Arise, O
surge et sta in excélso, et vide jucunditdtem, | Jerusalem, and stand on high, and behold the joy
quz véniet tibi a Deo tuo. that cometh unto thee from thy God.




V. The Lord be with you. & And with thy spirit. Please stand for the Postcommunions.

Let us pray.
LORD, who hast fulfilled us with spiritual food and sustenance, we beseech thee: that through
the partaking of these holy mysteries thou wouldest teach us to despise things earthly, and to
love the things that are heavenly. Through. R Amen.

Let us pray.
RANT, O Lord, that like as we, remembering the festival of Saint Nicholas thy Bishop, have
partaken of this sacrifice; so we may thereby be defended with thine everlasting protection.

Through. 2 Amen.

Dismissal
V. The Lord be with you. & And with thy spirit.

V¥ Benedicamus Démino.

) | "
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Blessing Please kneel for the Blessing.

May Almighty God bless you, the Father the Son, % and the Holy Ghost.  Amen.
The Last Gospel Please stand for the Last Gospel.
V. The Lord be with you. R And with thy spirit. John 1, 1-14

% The Beginning of the holy Gospel according to John. B Glory be to thee, O Lord.

N the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. The same

was in the beginning with God. All things were made by Him: and without Him was not anything
made that was made. In Him was life, and the life was the light of men: and the light shineth in
darkness, and the darkness comprehended it not. There was a man sent from God, whose name was
John. The same came for a witness, to bear witness of the light, that all men through him might
believe. He was not that light, but was sent to bear witness of that light. That was the true light, which
lighteth every man that cometh into the world. He was in the world, and the world was made by him,
and the world knew him not. He came unto his own, and his own received him not. But as many as
received him, to them gave he power to become the sons of God, even to them that believe on his
name: which were born, not of blood, nor of the will of the flesh, nor of the will of man, but of God.
Here genuflect: And the Word was made flesh, Here rise: and dwelt among us: and we beheld his glory,
the glory as of the Only-begotten of the Father, full of grace and truth. & Thanks be to God.

Organ—Fugue in g minor ‘the Little’, BWV 577 Bach



6 December
7 December

8 December
11 December

12 December

7 December
8 December
9December
10 December
11 December
12 December

13 December

Anniversaries

Fr. Charles W. Messer, Ordination
Herbert Minor Morris, Benefactor, RIP (1936)
Belinda Clark, RIP (2011)
Danica Pedone, Birth
Fr. Tommy Thompson, Ordination
John Neill, RIP (1898)
Stewart Stone, Priest (1895)
Kalendar
S. Ambrose B.C.D.; Feria; Vigil
IMMACULATE CONCEPTION B.V.M.; Feria
Of the Octave; Feria
Translastion of the Holy House of Lareto; S. Melchiades, P.M.; Feria
S. Damasus [, P.C.; Of the Octave; Feria
OUR LADY OF GUADALUPE; Feria
The Third Sunday in Advent; S. Lucy, V.M.; Of the Octave
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